
 

 

਩ਰਭਾਤੀ ਮਹਲਾ ੪ ॥ 
Prabhaatee, Fourth Mehl: 

ਗੁਰ ਸਤਤਗੁਤਰ ਨਾਮੁ ਤਰਰੜਾਇ਑ ਹਤਰ ਹਤਰ ਹਮ ਮੁਏ ਜੀਵ੃ ਹਤਰ ਜਤ਩ਭਾ ॥ 
The Guru, the True Guru, has implanted the Naam, the Name of the Lord 
within me. I was dead, but chanting the Name of the Lord, Har, Har, I have 
been brought back to life. 

ਧਨੁ ਧੰਨੁ ਗੁਰੂ ਗੁਰੁ ਸਤਤਗੁਰੁ ਩ੂਰਾ ਤਿਖੁ ਡੁਿਰ੃ ਿਾਹ ਰ੃ਇ ਕਤਿਭਾ ॥੧॥ 
Blessed, blessed is the Guru, the Guru, the Perfect True Guru; He reached out 

to me with His Arm, and pulled me up and out of the ocean of poison. ||1|| 

ਜਤ਩ ਮਨ ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਅਰਧਾਂਭਾ ॥ 
O mind, meditate and worship the Lord's Name. 

ਉ਩ਜੰਤ਩ ਉ਩ਾਇ ਨ ਩ਾਈਐ ਕਤਹੂ ਗੁਤਰ ਩ੂਰ੄ ਹਤਰ ਩ਰਭੁ ਲਾਭਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
God is never found, even by making all sorts of new efforts. The Lord God is 
obtained only through the Perfect Guru. ||1||Pause|| 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਰਸੁ ਰਾਮ ਰਸਾਇਣੁ ਰਸੁ ਩ੀਆ ਗੁਰਮਤਤ ਰਸਭਾ ॥ 
The Sublime Essence of the Lord's Name is the source of nectar and bliss; 
drinking in this Sublime Essence, following the Guru's Teachings, I have 
become happy. 

ਲ੅ਹ ਮਨੂਰ ਕੰਚਨੁ ਤਮਤਲ ਸੰਗਤਤ ਹਤਰ ਉਰ ਧਾਤਰ਑ ਗੁਤਰ ਹਤਰਭਾ ॥੨॥ 
Even iron slag is transformed into gold, joining the Lord's Congregation. 
Through the Guru, the Lord's Light is enshrined within the heart. ||2|| 

ਹਉਮ੄ ਤਿਤਖਆ ਤਨਤ ਲ੅ਤਭ ਲੁਭਾਨ੃ ਩ੁਤ ਕਲਤ ਮ੅ਤਹ ਲੁਤਭਭਾ ॥ 
Those who are continually lured by greed, egotism and corruption, who are 
lured away by emotional attachment to their children and spouse 

ਤਤਨ ਩ਗ ਸੰਤ ਨ ਸ੃ਵ੃ ਕਿਹੂ ਤ੃ ਮਨਮੁਖ ਭੂੰਭਰ ਭਰਭਾ ॥੩॥ 
- they never serve at the feet of the Saints; those self-willed manmukhs are 
filled with ashes. ||3|| 

ਤੁਮਰ੃ ਗੁਨ ਤੁਮ ਹੀ ਩ਰਭ ਜਾਨਹੁ ਹਮ ਩ਰ੃ ਹਾਤਰ ਤੁਮ ਸਰਨਭਾ ॥ 
O God, You alone know Your Glorious Virtues; I have grown weary - I seek 
Your Sanctuary. 



 

 

ਤਜਉ ਜਾਨਹੁ ਤਤਉ ਰਾਖਹੁ ਸੁਆਮੀ ਜਨ ਨਾਨਕੁ ਰਾਸੁ ਤੁਮਨਭਾ ॥੪॥੬॥ ਛਕਾ ੧ ॥ 
As You know best, You preserve and protect me, O my Lord and Master; 
servant Nanak is Your slave. ||4||6|| Chhakaa 1. 

 


